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Dragi gospod:—

Z veseljem pozdravljam izdajanje novega na-
boZnega meseénika ‘‘Ave Maria’’, ki je namenjen
'glovenskim izseljencem v Ameriki.

Premnogim mnevarnostim je res izpostavijen
ubogi izseljenec — nevarnostim na telesu in na
dugi, ko gre v meznamo tujino za ljubim kruhom.
Neitevilno jih je tu Ze zgubilo svoj wnajdraZji za-
klad — sv. vero.

Naj bi presveta Devica, ktero take radi poz-
dravljamo z angeljevimi besedami ‘‘Ave Maria’’
— ‘‘Cedlena Maria’’, — vzela v svoje materino
varstvo dobre Slovence v tej novi dowmovini, da bi
ostali zvesli veri svojih otetov!

Izdajateljem lista ‘“‘Ave Maria’’, pa Zelim
iz srea obilo blagoslova od dobrega Boga, po pri-
pro¥nji listove patrone ‘‘nebefke Matere Marije’’
za njih plemenito delo v &ast boZjo, v ¢ast Mari-
Jino in v korist slovenskega ljudstva. Bog z Vami.

—+ J. M. KOUDELKA
Pomoimi &kof,
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Pridite vsi k meni !

Pridite vsi k meni pred oltar,
ki ste v tugi, ki ste obteZeni!
Jaz vas ljubim, ljubim takrat bolj,
ko ste revni, bedni, zapuideni,

Pridi k meni, jadni siromak,
'd domovja ni ti zemlja dala!
Kaj zato, e zemljo izgubis,
saj nebesa tebi so ostala.

Pridi sem, sirota Zalostna,
mamico si svojo izgubila,

V namestilo pa tu v tabernakljun,
najzvestejie el sroe dobila,

K meni pridi, k meni pred oltar,
ti trpin, ki hodi$ strma potal :
Tu ni traja kriZev, ni prevar, #l
jaz sem velna milost in dobrota.

“r v

Pridi sem, izmudeno sree,

ki te nihte, nihie ne umeje!

Kaj, fe mrzli svet te zapusti?

Jjaz, tvoj Bog, te ljubim tem zvesteje.

Pridite vsi k meni pred oltar,
ki ste v tugi, ki ste obteZeni!
Vsem odprto moje je srce,
srelo boste madli le pri meni.
e : 8. Blizabeta,
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Mir z vami! |

— !

Ob rojstvn Zvelicanjevem so angelji v nebeskih
vidavah veselo prepevali: ““Cast Bogn na viSavah
in mir ljudem na zemlji!’’ Res, bil je rojen kralj
miru, Jezus Kristus, obljubljeni Odresenik. Toda
svet Se takrat ni spoznaval, ni razumel tega miru,
ker kralj mirn moral je ljudstvo svoje Sele podudi-
ti o pravem mira ‘‘ki ga svet ne more dati’’; po-
dati ljudstvn nauk mirn, — svoj boZji nauk,

Ko je pa Zveliéar dovisil delo odreSenja, sme-
mo tudi retl, da je s tem dovriil tudi delo pravega,
resniéneca miru. Saj to nam je sam vstali Zvelitar
tako] po svojem castitem vstajenju ob zgodnji zori
velikonotne nedelje potrdil, Oni trenutek bilo je
premagano peklo, premagan sam kralj pekla, pre-
magana smrt, in zavladati bi naj imel po vsem Sir-
nem svetu pravi mir Zvelidarjev. Prva beseda sko-
raj, ki jo je spregovoril po svojem ¢astitem vsta-
jenju, bila je — mir! ““Mir z vamil!’’, pozdravil
Je svoje udence.

Di, njegov hoZzji nauk naj hi prinesel prayi,
nebeski mir med vse narode, to je bila vrola Zelja
vstalega Zvelitarja.

Toda svel ni hotel sprejeti Zveli¢arja, nehva-
lezni Judje so oa zavrgli. ker niso hoteli mjegovega
mirny niso hoteli kralja mirn, pa¢ pa hrepeneli po
kralju, ki bi naj z meéem v roki pregnal nadleznega
tujea, Rimljana. A tako ni bilo v sklepih neskon-
éne previdnosti bozje, kajti kralj mirn ni prisel na
svet samo za jude, paé pa za vse narode. Zali Bog
pa, kakor judje niso hoteli sprejeti nauka Zvelitar-
jevega, nauka miru, tako ga tudi svet ni hotel. —

Vendar mir, ki ga je Zveliar prinesel, viadal
raj bi v éloveskih sreih, pretvarjal naj bi nasa srea,
vselil se v nafa srea. A mi, vlada li mir v mnaih
sveih, smo ga li sprejeli? Kaj ne Zeli nafe
srce ravno ob velikono®nih praznikih, di, ne hre-
peni nehole, neved® po nekem miru, miru vesti?
0 da, saj e spominjamo vsi %e na svoja otroska
leta, ko smo tako Zeljno, tako tezkr pri*akevali
ravno vesele velikonoine nedelje, procesije veli-
konotne, ¢a se veseli radujemo, da sami nismo
vedeli zakaj. Na vse smo takrat pozabili, vladalo
je edino le hrepenjenje po velikonoénem veselju.

Ko smo zopet pozneja leta hiteli k velikono#ni
procesiji, zdelo se nam je, kaj ne, kakor, da bi
vetali Zveliéar bival med nami. Da, Se ved, Zivo smo
verovali, da se z nami veseli teh trenutkov sam
vstali Zveli¢ar, da nas blagoslavlja, da z nami pre-
reva veseli ‘“Alleluja’’, da nas vnovil osreluje s
svojim nebefkim mirom, A takrat smo pa vedeli,
zakaj se radujemo; znali smo, da je med nami res
kralj vefnega miru. Res, nekak neprisiljen mir je

navdajal one ¢ase nasa srca vsako leto ob veliko-
Saj je pa tudi doSel Zvelitar
cdino le zato, da prinese v naSa srea mir, ‘‘ki ga
svet ne more dati’’, mir vesti.

Ni li res, dragi rojak, da se bivajoé tu kakor
fujee med tujel, spominja$ Se onih sreénih let, ko
=1 bival v svoji domati Zupniji, ko si tudi ti pohitel

uoénih praznikih,

yje k velikonoéni proeesiji, da se navzije§ onega
miru, ki ga nas§ Zveli¢ar ravno v tem casu tako

abilno deli, mirn, ki tako blagodejno vpljiva na vsa
tloveSka srea! Vem, da se spominjas slovesne pro-
cesije, vem, da ti Se done lepe, priproste velikonog-
ve pesmi, ki si jih nekdaj ¢ul, ali celo sam prepe-
val. O, dobro vem, da ti je nekako milo pri tem
spominu. Rad bi tje pohitel v svoj rodni kraj, da
se zopet vnovi¢ navzijes onega blaZenega miru.
Judi meni se tako godi, ker zdi se nama, da tu v tu-
Jini ni pravega mim, mir je samo — doma.

Vendar mir Zveliarjev je tudi tu. Ne boj se,
kajti Zvelicar ‘‘je wstal iz groba’’ tudi za naju,
on je tudi z nama, di, oba Zeliva delezna biti
velikonoénega mirn, mirn” vesti. Ne, mir vesti je
tudi tu doma.

Jeli ves, dragi Slovenee, mila Slovenka, zakaj
so nekdaj v tvoji domovini ravno velikonoéni praz-
viki tako blagodejno vpljivali na vajina srea,
navdajali ja z nekakim sladkim, a nerazumljivim
veseljem? Bil je to mir — vestil

Tega pa sta mogla zadobiti le v dobro opray-
ljeni velikonoéni spovedi. Mir Zveliarjev vlada,
toda le v nedolznem, &istem sreun!

Da, Zvelitar je vstal tudi za vaju, ter vama
zeli prinesti ta svoj mir tudi letoSnje velikonodéne
praznike, tudi ¢e jih morata obhajati v tujini. —
Ako zadobita mir vesti, zapojeta tudi veseli
““Alleluja’" z veselim sreem, prepevata lepe veliko-
notne pesmi. Pri tem pa se naslajajta ob sladkem'
spominu na one presreéne ¢ase, ko sta fe v domo-
v, pri slovesni velikonoéni procesiji prepeva.la
iste velikonoéne pesni.

Dragi rojaki, tak mir, vam Zeli druzba sv.
Rafaela leto&nje prve velikonoéne praznnke, mir,
vesti. Naj bi vam vsem prmesel angelj miru, di
sam Zvelicar, pravi mir v vaSa srea, mir po dru-
zinah, mir med rojaki, mir méd nami vsemi! Raz-
kropljeni firom Zjedinjenih drZav smo, vendar le
vei katoliski kristjani; vsi smo zato lahko delesni
velikonoénega mirn, vsi istih milosti, ker vsi vern-
jemo isti nauvk, nauk miru.

Tudi 2a nas je trpel Zvelifar, zato je nJegova
vrola Zelja, da nas navda z onim a_e]n&im miromw i
\
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| ki ga nam je s tolikim trplenjem pridobil, in ki
,! smo ga Se v otroskih, nedolZnih letih tako éudovito
| v svojih sreih obéutili.

f Ne branimo se tega mirn, iS¢imo ga, kajti
'~ kaj je lepdega in prijetnejega za &loveska srea, nego
|

mir vesti, Tudi nam bodo. velikonoéai prazuiki pri-
nesli ““svoj mir'’. Zveli¢ar bo stopil v naSe hiSe
blagoslavljajoé nas rekoé: ‘*Mir z vamil”’

Rev, J. T.

| Pod zastavo Marijino.

il v

‘‘Samo Marija, tvoja dobra mati,
te je ez morje v novi svet spremila.
kot dobra wmati k tebi zdaj prihaja’’.

Tezke smo pricakovali nad8 novi list ‘‘Ave
Maria’’. Seveda list je mas, je list nasega sloven-
skega naroda, nasih izseljeacev, ki so prijadrali
preko morja poskusit srefo v novem svetu, v ‘‘ob-
Ijubljeni dezeli’’, Ameriki,

A nad list je — saj se smemo tudi malo ‘‘po-
Yahati’’ — prvi in edini slov. list naboZhe vsebine,
Diugi slov. listi skrbe pohvalno za telesni blagor
slov, ljudstva v Ameriki in — naj Ze bo — ako
hatete, tudi za napredek slov. naroda. Zakaj bi pa
na¥i slovenski rojaki ne imeli tudi malo duSevne
hrane! Res, gosp. urednik, — kolik pogum, da si
upamo stopiti med svet s takim listom! Toda jaz
se z Vam ne strinjam, ako pravite — kolika pre-
drznost! Ne, predrznost, paé pa — kolika potreba!
Dajmo nafim rojakom to, kar premoremo in kar
lahko storimo. Nadi sorojaki se mudijo za telesni
blagor svo) in svojih. Povrnimo jim to skrb, in
skrbimo za mjih dufni blagor. —

Ni ga rojaka skoraj, ki bi se ne bil izrodil v
varstvo Marijino, ko je zapustal svojo rodno zem-
ljo, did vsi smo pri&li v novi svet pod Marijino
zastavo. Toda krasna Marijina zastava naj ne pla-
pola le na bregu domadem, naj spremlja vse rojake
rreko morja, naj jih veselo sprejme na ameriSkem
vbrezji ter jih dalje vodi do konefnega eilja! Zato
pa: ‘Sréen pozdrav!’ draga nam ‘‘Ave Maria!l’’ —

A oglejmo si na list malo bolje. Ze naslovna
stran, ter podeba ima velik, globok pomen za nase
izseljence. MoZ, ki ga je prignala potreba, da
poiskusi sreéo tukaj, jemlje slovo od svoje Zene. Z
roko v roki obljubuje ji, da se hote prej ko prej
vrniti domov, da zopet skupno gospodarita, skupno
Zivita. Bog sam je zvezal, potrdil njuno zakonsko
zvezo, tedaj Ziveti ne smeta dolgo lo¢ena. A potre
ka ju loéi za daljdi &as. Zraven skrbne Zene stoji
ter jote mala deklica, gotovo njegova héerka, ki
sicer Se ne vé kaj pomeni slovo, me vé& kam gre
dobri ate, vendar jote. Dobra, kritanska Zena po-

. kaze Se enkrat pri odhodu svojemu moZu cerkey

na bregu. Morda je to cerkev, kjer sta bila pred
leti porotena,, kjer sta obljubila pred Marijinem

altarji veéno zvestobo, sréno zakonsko ljubezen.
Glej, dragi rojak, ako ima$ tam v domovini

skrbuo Zeno in gospodinjo, ne pozabi nanjo. Spomi-
njaj se pri pogledu te pomenljive podobe na oblju-
e, ki si jih dal pri odhodu svoji Zeni. Ali si ostal
zvest svoji zeni tudi tukaj v novem svetu. Da,
ostal si zvest svojim obljubam, kaj ne da si. Bla-
sor ti! List, ki 2a dobi¥ v roke, naj te virjuje tudi
med vsemi =kuinjavami, saj je to list Marijia, ne
gamo nas. Ako pa nisi ostal zvest obljubam, naj te
te. podoba vzdirami iz morchitne pozabljivosti. A
to stori hitro, ponovi prej ko mogotée svoje tako
hitro pozabljene obljube. — Spomni se dalje svoje
zupne cerkve, kamor si prihajal takeo pridoo k sluz-
bi boZji, prejemal sv. zakramente, sploh izviSeval
avoje kri¢anske dolZnosti, — Ne pozabi na iste dol-
znosti tudi tukaj v Ameriki. Ostani tudi tukaj pod '
Marijino zastavo. Ako ima% v svojem kraju svojo
domado, kakor pravimo, slovensko cerkev, svojo
sluzbo boZzjo, misli si, da si doma. Ne zanemarjaj
svojih kri¢anskih dolZnosti. Ne posnemaj onih ne-
srefmih rojakovir ki so Zali Bog, pozabili na vse:
na svojee, na svoje kri¢anske dolZnosti ter se podali
na kriva, napaéna pota. Zakaj bi jih posnemal, saj
jih je malo, zelo malo. Pojdi tje, kamor jih je veé!
Mishi si vsako jutro, da shifi& zjulvanje, veselo
zvonenje ‘*Ave Marija’’, in tvoja varhinja Marija,
naj ti bode prva misel. lzroéi se vunovié in vnovié
pienemun varstvu, ne pozabi nikdar na mjo, In vrnil
se bode¥ enkrat sreen, ter zdrav na dufi in telesu
v svojo domovino, v svojo domaéo hiso. y
Ako pe te je osoda zanesla v Kkraj, kjer nimas
svoje domate sluzbe hoZje, ne pozabi storiti saj to-
liko za svojo meumrjofo duso, kolikor ti je mogoce.
Bog, vsegavedni vidi v tvoje sree. Bog bode naSel
v tvojem sreu tvojo vroéo Zeljo, da bi rad izpol-
njeval svoje kricanske dolzvosti, ali — okolid¢ine
¢o take, ni mogode. Imej zaupanje v Boga, ki rad
pridene to, ¢esar fi manjka. Marija fvoja varhinja
pa te maj vodi tudi tu povsodi, ter 1aj te pripelje
tje, kjer ti bode mogode visiti vse svoje dolznosti,
(Dalje prihodnjic.)
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Bog placaj!

—_—

Blazeni Klement Marija Dvorzak je ustanovil
v VarSavi veliko sirotiSnico za osirotele otroke.
V zadetku je bil v nemalih denarnih zadregah. Si-
rot je imel polno hio, deaarja pa nié. Bil je primo-
ran vzeti v _roke beraiko palico in iti od hiSe do
hife prosit za svoje sirote.

Tako pride neki vefer v gostilnico, kjer sta se-
dela tudi dva mlada brezverca. Ko pride ubogi me-
tih k tej mizi, zaéneta ga obadva zmerjati in naj-

vesramnejSe psovati, e§, da je lenuh, postopaé, da
zivi od Zuljev ljudstva kot Skodljivi mrées i. t. d.,
cakor pa# znajo taki-le revéeki, DvorZak se mirao
ustavi in posluia. To slednjié enega tako raztogoti,
da pljune svetniku v obraz. Mirno vzame Dvorzak
robee iz Zepa, se obriSe in pravi smehljaje: ‘“Bog
plagaj! prijatelj. To je za me, ker druzega res ne

zasluzim! Sedaj prosim pa fe za moje sirote mal

dartek’’. —

==

U=

Leto$nji pastirski list ljubljanskega Skofa
Dr. A. B. Jeglica.

Nad apostolski vladika iz domovine so izdali
0 letofnji post krasen pastirski list na svoje ver-
nike, Krepko so povzdigaili svojo pastirsko besedo
in resno svare pred razlitnimi  zmotami sedanje
aobe. Zelo nam je zal. da ne moremo tega lista
prinesti v eeloti tudi zo amerikanske Slovence. Saj
je tako potreben tudi za tu, ker se vse iste zmote
pridno razgivjajo tudi tu. Skof pidejo:

4V tore!: dne 17. novembra 1908 se nas je v
Rimu osemmnajst avstrijskih gkofov skupno poklo-
uilo sv. ofetu Piju X. Tzrazili smo jim Custva Iju-
bezni in udanosti, ter jim obljubili popolno pokor-
&ino in zvestobo.

““Sy. Ofe so nas prisréno sprejeli. Vsedli so
se na prestol in nas razveselili s prekrasnim govo-
rom. Navdugevali so nas, naj svoje duhovnopastir-
ske dolZnosti tofno in brez strahu izpolnjujemv,
vzigali so nas, naj mnogo3tevilne zmote nadih daij
zavraéamo, naj zoper nje vedno in glasno govorimo,
naj jih obsojamo in sprio njih nikar ne moléimo,
pa naj bi nas nasprotniki resnice zavoljo tega tudi
erajali, ker molk bi nam bil v obsodbo. :

““Po rem naroéfiln sv. Ocfeta hofem sedaj svoj
glas povzdiegniti in vam glasno govoriti zoper brez-
boZne zmote nasih svobodomislecev.”’

Jezusovo vstajenje,

Svobodomisleel silno hogokletno govore in pise-
jo o Gospodu Jezusu. Pifejo: ““Kulturni svet ni
mogel sprejeti fantastitne pravljice o boZjem sinu
in o krizanju in vstajenju od smrti, kajti takih
orientalskih pravljic je Ze sliZal dovolj.... za ka-
toli¥ko cerkev je nauk o vstajenju odlodilen, on

9., . .
ie orieatalska pravljiea!”’

e

drZi boZanstvo in boZanstvo dri cerkev; za nas
vstajenje m in ne more biti dokazano. Tudi za nas
nima pomena in ga ne potrebujemo.”’

Torej Zivljenje in. vstajenje Sina boZjega ‘‘je
O bogokletnih besedi!
Fotem ‘‘vstajenje za nje ne more biti dokazamo,
za nje nima pomena, ga ne potrebujejo!’’ O besedi
labkomiselnih! Mi jih povabimo, naj éujejo na¥
znanstven dokaz za vstajenje Jezusovo, ki je v res-
niei, kakor trdijo, za cerkev odloéilno,

Vstajenje je zgodovinsko dejanje, ni nobena
skrivnost; zato se mora tako dokazati, kakor vsak
drng dogodek iz preteklih &asov. Prite moramo
imeti, ki morejo za dogodek znati in ki so nam
votele o njem resni¥no izpritevati. Poglejmo torej
price in kaj nam o vstajenju Jezusovem izpri-
tujejo.

1. Priée so nam najpoprej &tirje evangelisti.
Sv. Matevz in Janez nam izpri¢ujeta, kar sta sa-
ma videla, sv. Marko izpriduje to, kar je slial od
sv. Petra, sv. Luka pa je bil ufenec in spremlje-
valee sv. Pavla. Zanesljiva prita je tudi sv. Pavel.

Vsi ti so torej mogli vedeti, kar pifejo v evan-
eelijih in v dejanju apostolov; evangelista MatevZ
in Janez sta za svoje izpritevanje umrla, istotako
#v. Peter in sv. Pavel, Kaj neresniénega niso mogli
trditi, ker bi jih bili ofevidei istih dogodkov lahko
zavenili, jim laZ oéitali in jo dokazali vsem ljudem.
To pa se ni zgodilo, marveé se jih je mnogo k Je-
zusu izpreobrnilo.

Zadnje Case so nasprotniki kri®anstva sicer
trdili, da so sv. evangeliji od drugih moZ Zele v
drugem stoletju spisani. To so pa trdili edino radi
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pripovedovanih ¢udeZev, Cundefev namreé mnodejo
priznati, zato so trdili, da niso otividei knjig napi-
sali, ampak so knjige ¥ele pozneje sestavljene, ko
je v teku ¢asa ljudska domisljija v povelidanje
Gospoda ¢ndeZe izmislila in jih njegovemu Zivlje-
nju dodala. Toda drugi nasprotniki kri¢anstva so
po bolj tofnem znanstvenem raziskovanju zgodovi-
ne dotiéne trditve zavrnili kot zmotne in priznali,
da je res, kar o teh knjigah piSejo katoliski ude-
njaki. AR Y |

To naj zadostuje kot dokaz, da so knjige evan-
gelijske zanesljive, pa tudi dejanje apostoloy in
pisma sv. Pavla. Sedaj pa poglejmo, kaj iz teh
zanesljivih kajig o vstajenju Gospodovem vemo.

2. Iz evangelija zvemo, da je Jezus svoje
vstajenje prerokoval in ga oznatil kot poseben do-
kaz za svoje boZje poslanstvo.

Ob koncu Zivljenja je Zel z ufenci v Jeruza-
lem in jim zalel pripovedovati, kaj se bo # njim
dogodilo, rekoé&: ‘“Glejte, gremo gori v Jeruzalem
in Sin &lovekov bo izdan velikim duhovnom in pis-
marjem in stare§inam in ga bodo k smrti obsodili
in izdali nevernikom, ki ga bodo zasramovali, za-
pljuvali in bi¢ali in ga bodo umorili: in tretji dan
bo vstal.”’

B
& Druzba sv. Rafaela.

Ob drugi priliki so Judje rekli Jezusu: 8
kakSnim éudeZem nam izkaZe¥, da smed to delati?’’
Jezus je odgovoril in jim rekel: ‘‘Poderite ta tem-
pelj in v treh doeh ga bom zopet postavil.’’ Tedaj
o Judje rekli: ““SestinStirideset let se je zidal ta
tempelj in ti ga boS v treh dneh postavil??’ On pa
je govoril o templju svojega telesa. Ko je od mrt-
vih vstal, so se spomnili njegovi ulenci, da je to
govoril in so verovali pismu in besedi, ktero je
Jezus govoril. :

Znano je tudi, kar je odgovoril pismarjem in
farizejem, ko so mu rekli, da bi radi znamenje od
njega videli, On pa je odgovoril in jim rekel: ‘‘Hu-
dobni rod znamenja iS¢e! Pa znamenje se mu ne bo
calo razen znamenje Jona preroka. Zakaj kakor je
bil Jona v trebuhu morskega soma tri dni in tri
noti, ravnotako bo Sin &lovekov v sreu zemlje tri
dni in tri noéi.”?

Zato so sovraZniki Jezusovi po smrti rekli Pi-
latu: ““Gospod, spomnili smo se, da je ta zapeljivee
ko je bil e Ziv, rekel: ¥ez tri dni bom vstal, Uka%i
tedaj grob zavarovati do tretjega dne, da ga uden-
¢i ne ukradejo in ne reko Ijudem: od mrtvih
Je vstal,’’ {

((Dalje prihodnjic).

—

Nekaj novega.

———

V prvi Stevilki lista ‘“ Ave Maria’’, smo podali
v kratkih potezah podatke o namenu in pomenu
nade slov. DruZbe sv. Rafaela v New Yorku, V
kratkem smo nalrtali nalogo, ktero je prevzela ta
Druzba med Slovenei v Ameriki. Toda to ni bilo
ni¢ druzega, nego samo naloga, katero mora prevze-
v svoje podrodje vsaka naseljeni¥ka druZba, naj se
Ze ustanovi pod katerim koli imenom, ali pri kate-
rim koli narodu. Zlasti je pa to naloga katol. izse-
ljeniskih druzb, ki se ustanavljajo pri raznih katol.
rarodnostih . pod skupnim imenom ‘‘DruZba sv.
Rafaela’.

Ako se je toraj komu zdelo, da morda preved
obetamo, uaj ve, da to ni ni¢ novega, da razne
enake naseljenifke DruZbe pri druzih narodih vse
to z lahkoto izvrSujejo in % mmogo veé, kakor je
tu oznageno. Te lahko v dejanju pokaZejo, da jJe
vse to mogodée in lahko izvriljivo, treba samo nav-
dugenih ‘moZ in poZrtvovalnega sodelovanja vseh
rodoljuboy.

DruZba Sv. Rafaela se zdi nekaterim ideja, ki
je mekaj novega, o kteri se Se ne ve, ali bo dobra
ali ne. Toda to je mogote pisati ali redi le tistim,
ki so omejeni samo na na$ narod. Druzba sv. Ra~
faela je Ze nekaj starega,

Oce teh drnZb je nadsvdtnik Peter P. Cahensly.
Ta moZ je bival dalje fasa v Havre na Francoskem.
Tu je imel pogosto priliko opazovati, kako se je
zodilo ubogim izseljencem v Ameriko. Videl je,
kako so razni brezvestni agentje ravnali Z njimi
kakor z Zivino. Potoval je dvakrat v Ameriko kot
izseljenee v medkrovju. Delil vso bedo in gorje z
izseljenci. To ga je tako navduilo, da,je posvetil
celo Zivljenje delovanju v korist katol. izseljen-
cem. Krepko je povzdignil svoj glas po raznih
shodih, pri oblasteh. Ustanovil je 1. 1871 v Majnen
prvi odbor v varstvo kat. izseljencev, ki je prevzel
me ““Druiba sv. Rafaela’’. Potem je potoval v
Avstrijo, Svico in na Ladko in povsodi navduSe-
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val rodoljube za to stran izvrievanja kri¢. usmilje-
nja in ljubezni do bliZnjega.

Ko je bil tu v Ameriki, je potoval po raznih
naselbinah in tu proufaval verske in cerkvene
razmers svojih rojakov. Po tem svojem preprica-
nju je ‘‘Druzbi sv. Rafaela’ porotal v domovini.
Tu so poslali posebno spomenico sv. Ofetu in ga
opozorili na Zalostne verske razmere nemSkega naro-
da v Ameriki. Opozoril je zlasti nem. amer. duhoy-
nike na velikansko nalogo, katero imajo kot vodi-

_telji naroda v Ameriki, na velikansko odgovornost,
katero imajo pred Bogom za svoje ljudstvo. — Vse
to je blagemu mozu sicer prinesli veliko britkih ur.
Napadali so ga od vseh strani. ToZarili pri svetni
in duhovski oblasti. Ga izdajali na nejsramnejsi
.padin. Vendar ideja, blaga miselj, je padla na ro-
dovitna tla. Vkljub vsemu nasprotovanju se je kma-
In pokazal otiten vspeh. Med amer. katoli¢ani'se je
vzbudila verska zavest.
tako malo vredna, da bi jo pustili nemoteno blatiti
in trgati iz nadih sre in iz sre naSih otrok? Al je
vera res duhovska stvar? All niso duhovniki samo
sluzabniki vere? ‘“Ta miselj seje zbudila med ljud-
stvom in krepko so stopili amerikanski nemski ka-
toliki skupaj, si postavili duhovnike za svoje voj-
skovodje in $li v boj za svoje svetinje.

Cahenly je sedaj 70 let star. S ponosom lahko
gleda na sad svojega dela. Veliko ga je sicer to delo
stalo truda, trpljenja, preganjanja. Vendar to za-
hteva vsaka dobra stvar.

To je zatetek kat. izseljenifkih drub, katere
poznamo pod imenom ‘‘Druzba Sv. Rafaela’’.

Toraj miselj ni nova, ampak je nekaj starega.
Rodila je %e stoteren sad vsem narodom, pri katerih
s¢ je zatela, In to mora storiti tudi med nami.

‘Le naj besne sovrazni vibarji. Le naj se
zani¢ujejo, le naj se sramote, le naj se blatijo tisti,
ki so to miselj zapoteli! Ni& ne stori! Le po njih.
Kjer se zida Bogu cerkev, stavi se hudi¢u kapela,
so rekali pogosto moj ofe. Kjer je dobro delo, mo-
rajo biti nasprotniki. Vendar, vse kar je v zvezi
s sv. katoliSko cerkvijo, kar je postavljeno na temelj
sv. vere — ki je skala — katere peklo ne'bo prema-
galo — Sw. Peter — bo obstalo in bo zmagalo, da,
mora znati.

Krepko je vsklila miselj Cahensly-ja v New
Yorku. Najprej se je ustanovila nemska Druzba
sv. Rafacla. Ta je potasi napredovala, dokler se
ni ustanovil odbor *‘Leo-Hous’’? — ki je deloval
loteno od druZbe, fegar namen je bil postaviti v
New Yorku dom za potujoe Nemce. V par letih je
izvrEil svojo nalogo in kupili so na State Street ob
morju poslopje, ki je Se danes znauno pod imenom
‘Leo-Hous’. Danes imajo zato poslopje $175.000.00,
pa ga %e ne dajo, dokler ne dosee cene vsaj $190.-

¢“Ali je naSa vera nam res -

000,00. Sedanji rektor, znani blagi gospod Urban
Nawoeleisen, je izdelal %e krasne nacrte, za nov dom,
ki ho stal na zahodni 23. cesti. Tri velika poslopja
bodo prezidali in  preuredili za ‘‘Leo-Hous’’. In
koliko je ta dom Ze storil dobrega za svoje izseljen-
¢e, v koliko stiskah pomagal, koliko solza obrisal,
kolikim preskrbel poftenega dobrega dela, poSten
obstanek i, t. d. — Kdo naj to seiteje? Koliko se
izsesa denarja iz Zepa nevednih izseljencev po neka-
terih brezvestnih ““hotelih?’; to kaZejo toZbe, ka-
tere so prinaSali pred leti razni listi. Sedanji na-
seljeniski komsar Robert Wathorn, izvrsten moZ,
da ‘‘ofe izseljencev’’ — kakor bi ga lahko imeno-
vali, je sicer nezmerno veliko storil za varstvo iz-
seljencev ob luki. Vendar se Ze vedno dogajajo
zalostni sludaji.

Da, v te naselniSke dome naj bi Sel oni, ki more
otitati Rafaelovi druzbi, da hode delati le ‘‘denar’’,
da gleda na korist odbornikov. To je nesramno
ofitanie, ki kaZe ali zl6bo ali nevednost. Noben od-
hornikoy pri teh druZbah ni pladan. Vsi delajo brez
platnoe, da, vsi morajo Se globoko sefi pogosto v Zep,
ko se ere za podpore tega ali onega. Ne vem. kako
ki se moglo imenovati to ‘‘business’’, ako kdo dela,
so trudi, Zrtvuje ¢as, poleg tega pa Se’ za vse to
plata.

Ne! Kdor ima srce, futefe tlovesko srce, se
mora nsmiliti revnega slovenskega delavea, ki pride
sem v obliki bojelega tihega in zapuStenega izse-
lienea. In DruZba sv. Rafaela vidi to in zato so se
mo¥je okrog nje zavzeli za to poZrtvovalno soci-
jalno delo v korist ubozega slovenskega ljudstva —
slov. izseljeneev in ga hofejo voditi z navduSenjem
— zato “‘Z Bogom in Marijo za ljudstvo!”’

DruZbeniki Sv. Rafaela.

- — 0
Ustanovni odborniki:
Prvi ¢astni predsednik:

Rt. Rev. Jos. ¥r. Buh, Monsignor, Ely, Minn.
+ $5.60.

Rev. Jos. Tomsié, Forest City, Pa. $5.00, Axn-
ton Burgar, New York, $5.00, Rev. K. Zakrajsek,
New York, $5.00, Alojzij CeSarek, Brooklyn, N. Y.,
€5.00, Aloiz Erhatié, Brooklyn, N. Y., $1.00, Ste-
fan Erhati¢, Brooklyn, N. Y., $1.00, Aug., Jakopié,
New York, $1.00, Valentia Vaupotié, New York.
#1.00. Frank Tassotti, Brooklyn, N. Y., §1.00, Pe-
ter Vogri¢, Brooklyn, N. Y., $1.00, Anton Podgor
nik. Brooklyn, N. Y., $1.00; Tvan Buéar. New York,
$1.00, Anton Stuecin, Stapleton, L. I., $1.00,
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Drugtva:
Druitvo sv. Jurija, J. S. K. J. stev. 22, v So.
Chicago, Ill,, $10.00.
2. Drustyvo sy. Stefana; J. 8. K. J. §tev. 58, v
Bear Creek, Mont., $5.00.

3. Drustvo sv. Ane, K. S. K. J. §t. 105, v New
York, $5.00.

4. Drudtvo sv. Petra, J. S. K. J. &t. 50, v
Brooklyn, N, Y., $5.00.
5, Drudtvo sv. Jozefa, K. S. K. J. 5t 67 v

Brooklyn, N. Y., bo veako fetrtletje mnabiralo
za Druzbo.

6. Drustvo sv. JoZefa, J. S. K. J. &t. 52, v E.
Mineral, Kans. Bo nabiralo.
7. Kat, Slov. Dekl. Drustvo v
$5.00.

New Yorku,

Dobrotniki DruZbe:

Rt. Rev. James Trobec, skof, St. Cloud, Minn.
$10.00.

Rev. P. Ciril Zupan 0. S. B., Pueblo, $10.00.
Frank Sakser, New- York, $10.00.

Rt. Rev. Jos. M. Koudelka, pom. Skof, Cleve-
land, O. $6.00, '

Druzbeniki:

Rev. Fr. 8. Sustardi¢, Joliet, Tll. $1.00, Rev.
John Tscholl, Chisholm, Minn. $1.00, Rev. Fr.
Saloven, Biwabik, Mina. $1.70, Henrik Drgane,
Brooklyn, N. Y. $1.00, Josip Habjan, New
York $1.00, Josip Stirn, New York $1.00, Ivan
Zupan, Brooklyn, N. Y. $1.00, Mihael Jamnik,
W. Newton, Pa, $2.00, Mathias Gaishek,
Mount Olive, Il $1,00, Frane Becjan, Goff,
Pa. $1.50, Frane Lotri¢, Chicago, Ill. $1.00,
Anton Jeram, Cumberland, Wyo. $1.20, Mi-
hael Vidna, Pittsburg $1.00, Frantiska Ribi¢,
New York, $1.00, Ivana Subelj, New York
$1.00, Katar. Pavlié, New York $1.00, Frane.
Stempelj, New York $1.00, Mavia Kokolj, New
York $1.00, Matilda Zobee, $1.00, Barbara
Rihtar, New York $1.00, Frant¢iska Levstik,
$1.00, Frane. Burgar, New York $1.00, K'ran-
¢i¥ka Petelin, New York $1.50, Marjeta Mav-
rin, New York $1.00, Franiiska Seme, New
York $1.00, Tvana Mihelié, New York $1.00,
Marija Mavrin, New York $1.00, JoZef Ko#ir,
Braddock, Pa. $1.00, Franéika AnZif, New
York $1.00, France Albrecht, New York $2.70,
Cecilija Makue, Penargyl, Pa., $1.00, MatevZ
. Znidargi¢, Chicago, T1. $1.00, Alojzija Erhatié,
Brooklyn, N. Y. $1.00, Ivan Madek, New York
$1.00, Urfula Erhatié, Brooklyn, N. Y. $1.00,
Polonija Vaupoti¢, New York $1.00, Neza Ce-
Sarek, Brooklyn, N. Y. $1.00, Marija Jakopié,

New York $1.00, Franja Kre¢, New York
$1.00, Ivan Petschauer, Cleveland, 0. $1.00,
Ivan Petkoviek, Waukegan, Ill. $1.00, Mark
Ostronich, Allegheny, Pa. $1.50, Anton OraZen,
Chicopee, -Kans. $1.00, John Gornik, Cleve-~
land, O. $1.00, Ivan Sterle, Virginia, Minn.
$1.00, Ivan Plesnik, Mount Olive, Ill. $1.00,
Ivana Buar, New York $1.00, Jurij Slatig,
Brooklyn, N. Y, $1.00, Helena Svetlin, New
York $1.00, V. J. Kubelka, New York $1.00,
Ana Musié, New York $1.00, Frank Komidar,
Saint Mary’s, Pa. $1.00, Marija Tomsié, Brad-
dock, Pa. $1.00, Fanay Goriny, Cleveland, O.
$2.00, Ignacij Gross, K. Mineral, Kans. $1.00,
Ivan Kastelic, E. Mineral, Kans. $1.00.

O
O

Olani Druzbe sv. Rafaela (Manj kot $1.00.):
—o—_—-

New York: Frane Hribar, Mihael Pirnat, Jo-
hana Stirn, Alojzija Hribar, Ivanka Dolar, Fran-
¢iska Pirnat, Frane Kraljié, Marija Habjan, Marija
Gosti¢, Cilka Pfeifer, Marija Ribié, Ursula Zakraj-
sek, Marija LoyvSe, lvanka Lovie, Apolonija Meréun,
Ivana Uléar, Marija Svetlin, Fran¢iska Koirnik,
Fma Horvath, Antonija Hribar, Marija Misvel, Te-
rezija Sme, Marija Hribar, Marija Wolker, Marija
P'eterkovié, Faony Crtalié, Ivanka Pire, Franéiska
Potoénik, Marija Dimnik, Ivana Capuder, Ivanka
Vavpoti¢, Marija-Ster, Marija Mlakar, Marija To-
mee, Marija Loboda, Jozef Skrabe; —

Mihael Hremoth (Iron Mountain, Mich.), Gas-
per Berce (Iron Mountain, Mich.), Frank SvoljSak
(Iron Mountain, Mich.), Frank Berkopec (Calumet,
Mich.), Andrej Zitko (Nenona, IlL), Martin Mulee
(Iron Mountain, Mich.), JoZef Peni¢ (Heilwood,
Pa.), Ivan Nada (Heilwood, Pa.), Matija Svigel
(Heilwood, Pa.), Jozef Gotovnik (Heilwood. Pa.),
Ivan Sterbolj (Heilwood, Pa.), Ivan BorStnar
(Heilwood, Pa.), Andrej Heimbring (Heilwood,
I'a.), Ivan Potoénik (Heilwood, Pa.), Jozef Zorko
(Heilwood, Pa.), Martin Sinkovi¢ (Heilwood, Pa.),
Johan Korenéié (Heilwood, Pa.), George Tomas
(Pueblo, Colo.)- Louis Knaus Cleveland, 0.), Stefan
Rauch (Ely, Minn.); East Helena, Monf.: Anton
Shega, Alojzij Prebil, Kancijan Ivanesh, JoZef Pu-
¢elj; Frane Spende (Wilmerding, Pa.), Josefina
Prek (Leutsch pri Celju), Valentin Majnik (So.
(‘anon, Colo.);

Pueblo, Colo.: Marija Perko, Anton Brunovieh,
Frantiska Znidarié, Jos. Dragovan, Gasper Prine,
Jos. Sile, Ivan Roje, Anton Robida, Mohor Strum-
belj, Anton Pekavee, Alojz Zabukovee, Anton Pu-
¢elj; — J. Kirin (Canonsburg, Pa,), J. Jenié (Ca-
nonsburg, Pa.). Dalje sledi.)
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Preteteni teden so bili iz Ellis Islanda yvrnjeni
v domovino trije rojaki —— Slovenci.

Janez Ule, ni bil popolnoma zdrav. Zdravniki
so naredili svojo opazko na njegovo karto. Ker je
bil pa drugace trden, zahtevalo je sodiste@“samo
““affidavit’’ — izjavo prijatelja, da bo on zanj skr-
bel, da ne postane javnemu usmiljenju in drzavi
za breme. 'Toda na brzojav in na pisma ni prislo
odgovora. Kaj sedaj? Nidesar niso mogli izvrSiti
zastopniki avstrijske druzbe. Misijonar bi bil na-
redil priziv na trgovskega tajnika. Toda na kaj naj
opira svoj priziv? Tako je moral reveZ nazaj.
Enako se je zgodilo s Petrom Tavéarjem in enako
z Ivanom Molec-om,

Ti slu¢aji nam dajo misliti,. Res imamo tu
sedaj slabe Gase in se tezko dobi delo in zasluZek.
Toda morda bi si vsi ti trije v nekem &asu vendar
lahko vsaj toliko prisluzili, kolikor jih je stala voz-
nja. Toraj kaj mislimo reéi s tem.

Rojaki, dali smo poziv na vsa nada katoliSka
druftva za pristop k Druzbi sv. Rafaela. In vsa
drustva, ki pristopijo imajo pravico izvoliti izmed
sebe moza, ki je v naselbini ugleden in upljiven, ki
je posten in veren katolitan, Ta moZ bi bil potem
nad zastopnik za ono naselbino. V vseh tacih-le
sluéajib bi se mi takoj obrnili nanj s profnjo za
pomoé in posredovanje. Tako bi marsikoga lahko
redili o pravem ¢asu in mu preskrbeli, kar zahteva-
jo naselni$ki zakoni, da bi mogel v Ameriko.

Sedaj je dala Druzba sv. Rafaela delati poseb-
ne druftvene znake s slovensko barvo in z napisom
“Druzba sv. Rafaela, 185 E. 2. 8t., New York’’,
Te znake bomo potem razdelili tem zaupnikom in
jih delili tu slov. izseljencem, katere razpoljemo
po raznih krajih, da jib bodo zaupniki spoznali in

izseljenci zaupnike. Slidne znake delila bo DruZba
sv. Rafaela v Ljubljani vsem, ki se pod njeno var-
sivo zateko, da jih bomo spoznali mi v New Yorku,
it tudi zaupniki po raznih naselbinah. Dalje bodo
dali v starem kraju izseljencu priporoéilne listke,
pa katerih bodo vsi poStni in krajevni naslovi teh
zaupnih moz.

Zato prosimo Se enkrat vsa katol. druStva in
vse katol. rodoljube, da s& o tem pri drudtvih posve-
tujejo. Ako morda druStva pri sedanjih tezkih
razmerah ne morejo denarno prispevati, naj bi se
pridruzila vsaj nasemu delu s sodelovanjem na ta
naéin.

Dalje je Druzba sv. Rafaela ustanpovila poseben
cdsek ““Odbor za porotevanje in posredovanje’’ —
(Committee on information and employment). Na-
loga tega odseka je, preskrbeti si iz vseh Zdruz.
Drzav stalna poroéila o delavskih razmerah in o
gmotnem poloZaju v tem ali onem kraju in sicer,
ako-le mogote, mese¢no. Ta odbor bo proundeval ta
porocila in sestavljal svoje meseéno porotilo in ga
posiljal Druzbi sv. Rafaela v Ljubljani. Tako bodo
rasi izseljenei Ze pred odhodom poudeni o razmerah
v tem ali onem kraju in morda bolj premisljeno
ravnali pri izseljevanju. Za taka porotila nas je
prosila tudi Glavna Centrala na Dunaju, kar bomo
radi storili v korist katol. izseljencev.

Toraj, katol. druStva na noge! PokaZite se
da umevate poleg svoje lastne potrebe tudi potrebo
blizujega.

Nekatera drultva o Ze storila to. Do sedaj smo
dobili sledete zaupne moZe:

Za Pueblo, Colo. = & g. P. Ciril Zupan, O. S.
B, ki je objednem glavni zastopnik za ves zapad.

Za Mount Olive, Ill. = g. Matija Gajshek.

Za Ely, Minn, = g. Jos, J. Peshel

Za Cleveland, O, = g. Ivan Lah.

1z

%E slovenskih naselbin. |.
A ST O N G

Joliet, T, Dne 19., 20. in 21. marca vriila se
je v slov. cerkvi Sv. Jolefa itirideseturna poboZ-
nost Celtenja presv. Refnjega Telesa. Verno slo-
vensko ljudstvo se je teh poboZnosti qdele}.evalo z
veliko vnemo. Zakljudila se je z veliko procesijo s
sv. R. T. po cerkvi. Domadi Zupnik Rev. F. Suster-
i je nosil sv. ReSnje Telo in Zupnik iz La Salle,
Tl Rev. A. Kastigar je imel sklepni govor.

Chisholm, Minn, Praznik sv. JoZefa, patrona
Fupnije, so Slovenski rojaki lepo praznovali. Sloven-

o

ske trgovine in tudi druge, kjer so uposljeni na¥i
rojaki, so mirovale do poldne. Tudi v rudnikih se
ta dan ni delalo. Ta dan se je zatela tudi 40urna
poboZnost v tej cerkvi, katero je vodil znani izvrst-
ni govornik Rev. A. Sojar, Zupnik iz Chicage. Ver-
sko Zivljenje v tej naselbini se silno lepo razvija
pod vodstvom Zupnika Rev. Jos. Tschola. — Tako
je prav!

O
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